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Hcnoab30BaHue CTUJIMCTHYECKHX NMPUEMOB IJH BBIPAKCHUA
ABTOPCKOI'0 OTHOIICHUSA K I'€posAM

Hcnonk30BaHne CTUIIMCTUYECKUX MPHEMOB — BBIOOpP KaXKJIOTO aBTOpa, TaK KaK aBTOPCKUE
CTHJINCTUYECKHUE TIPUEMBI TOBOPST O BHYTPECHHEM MHPE T'epOCB IIPOU3BEICHUS KPACHOPEUHBEE, YEM
camasi 00CTOsITeNIbHAS 1 MHOTOCIIOBHAsI peMapka aBTopa. B craree mpencraBiieH aHain3 Hanbolee
YaCTOTHBIX CTHJIMCTHUYECKHUX CPEICTB Ha Marepuaiie nepBoi riasbl pomana /[x. Kepyaka «On the
Road» («Ha mopore»).

Knrwuesvie cnosa: crmauctTudaecKuit IMpUEM, XapaKTCPUCTHKA I'CpOosA, CPECACTBO ICpCaAavun aB-
TOpCKOﬁ HHTCHIHH, BBIPAXKCHNEC aBTOPCKOI'O OTHOIICHHA

S3BIK XyA0KECTBEHHON JUTEpATyphl OOrat M pazHooOpa3eH, OH BBICTYNAET B
KayecTBe oOpaslia BRICOKOKYJIBTYPHOM peuH, a XyJ0’KECTBEHHBIM TEKCT, KaK U BCS-
KWW JPYroH, CIy>)KUT OJIHUM U3 CIOCOO0B KOMMYHHUKAIIMM aBTOPA U YUTaTeNs1. ABTOP
BBIPA)KAET B HEM CBOE OTHOLIEHUE K JIEUCTBUTEIBLHOCTH U, CJIEI0BATEIBHO, O(pOpM-
JSI€T CBOE BBICKA3bIBAHKE, TAK WJIM MHAYE OPUEHTUPYSACHh HA YUTATEIIS.

bnarogapss BbIOOpY pa3iMUHBIX S3BIKOBBIX CPEICTB W OCOOOW, mpUCyIIen
TOJIBKO JJAHHOMY aBTOPY, UX OPraHHU3alUH, XYyJ0KECTBEHHbIE ITPOU3BEICHUS IOJY-
4aloT ONpeeIeHHYI0 (YHKIIMOHATHLHO-KOMMYHUKATUBHYIO HAIIPABIECHHOCTH [§].

TpyaHo yTBepKaaTh, YTO CTaTyC fA3bIKa XYAO’KECTBEHHOW JHUTEPATyphl Kak
(YyHKUMOHATBHOW PAa3HOBUIHOCTHU SI3bIKa OMPENENSETCS KAKUMHU-TUOO crenuduye-
CKUMHU SI3IKOBBIMU CPEICTBAMM, TaK KaK S3bIK XYJ0KECTBEHHOMN JUTEpaTyphl IIpe -
CTaBJISIET COO0M 0CO0YI0, MPUCYIIYIO TOJIBKO JIUTEPATYPHO-XYJ0KECTBEHHBIM ITPOU3-
BEJCHUSM WIA OTHEJIbHO B3SITOMY aBTOPY KOMOMHAIMIO PA3JIMYHBIX S3bIKOBBIX
CpelncTB, OOYCIIOBIEHHYI0 HMX (PYHKIHMOHAIbHO-KOMMYHUKATUBHON HaIpaBiIe€HHO-
CTBIO.

Jlis nocTHKeHus: onpeaeneHHoro 3¢ deKkra npu BOCHPUITUHA YUTATENIeM TEK-
cTa HanboJsiee BaXKHYIO POJIb UTPAIOT CTUIMCTUYECKUE MTPUEMBI, KOTOPBIE aBTOp MPO-
U3BEJICHUS UCTIONIB3YET HE TOJIBKO JUIS Mepefadyd TEKCTOBOM MH(POpPMALIMK, HO U JJIs
OCYIIIECTBJICHUS CBOET0 aBTOPCKOTO 3aMbiciia [6].

[Ipoananu3npoBaB NpUMEPHI U3 OTPHIBKA pOMaHa, Mbl CYUTAEM JIOTUYHBIM T€-
pPEUTH K PACCMOTPEHUIO CTHUJIMCTHYECKUMX MPUEMOB B KOHTEKCTE XAPAKTEPUCTHUKU
MIEPCOHAYKEN U BBIPAKEHHSI ABTOPCKOI'O OTHOILIEHHUS K T€POSIM.

Hns ctuns JIx. Kepyaka xapakTepHO yOTpeOJI€HUE CIIOKHBIX, HEOOBIYHBIX U
KPAaCOYHBIX OLICHOYHBIX MpHJIAraTeiabHbIX, JOCTAaTOYHO TOYHO BbIPAXKAIOIIMX
OTHOIIIEHHE aBTOPa K COOBITUSAM WJIH SBIICHUSM.
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Hanpumep, aBtOop, onuceBasg JluHa, HMCHOJNB3YET OSIMUTETHI, CO3MAIOLIUE
uponndeckuii 3dpdekr: a young jailkid shrouded in mystery [5]. Mcmonb3oBaHue
npuyactust shrouded («ykyTaHHBIH, MOKPBITHIN, 3alWICHHBIN») B COYCTAHHU C
apyrumu cymiectsutenbabiMu (jailkid u mystery) nepemaer Bocxuienue Cana: B €ro
razax JIMH — pOMaHTHUYHBIM TepoM, NOCTpaJaBIIMH 3a CBOM YOEXKICHHUS,
OKPY’KEHHBIM TaHOM ¥ IO3TOMY IPUTATATEIIbHBIN.

DOnuUTeTh, UCIOJB30BaHHBIE IS XapaktepucTuku Mepumy: sweet little girl
(«cmanmkast MajeHbKas JAeBoukax), pretty blonde («xopoienbkas Omonaunka») [14];
[5], cranmapTHbl W OaHaNbHBL. ABTOP BBOJAMT HUX IPU OINMCAHUUA BHEIIHOCTH
JIEBYIIIKH, MOJpa3ymMeBas €e OObBIYHOCTh U OpJUHAPHOCTH: OHA — OJHA M3 MHOTUX,
HUYEM HE BBIICISAIOMINXCS JEPEBEHCKUX JECBYIIEK.

HuTepecHa cienyronias XapakTepUCTUKA!

Marylou was a pretty blonde with immense ringlets of hair like a sea of golden
tresses [14].

YnoTpebnsis BIpakKeHUE «MOPE 30JI0THIX JIOKOHOBY, aBTOP CO3AAET SIPKUK 00-
pa3 KpacaBHUILIbl, Ybs BHEIIHOCTh MOJINAJAET O] OOIIETPUHATHIE B TO BpeMs CTaH-
JapThl KpacoTbl — KyApsABas OnoHauHKa. [Ipu3HaBasi, 4To BHEIIHOCTh Mepuity ABIis-
€TCs SIPKOW M BBIPA3UTEIBHOM, aBTOP, TEM HE MEHEE, OTHOCUTCS K TEPOUHE C UPOHHU-
€l, 4TO MPOSBIIAETCS B BRIOOPE MpHIIaraTeIbHBIX C, KA3aJIOCh Obl, HEUTPaIbHON KOH-
HOTAIMEW, HO IPX ATOM C XOPOIIO YUTAEMOW HACMEIKOM:

...she sat there on the edge of the couch with her hands hanging in her lap and
her smoky blue country eyes fixed in a wide stare... [14].

Beipaxxenne smoky blue country eyes («romyOble AepeBEHCKHE TJlaza C
MIOBOJIOKO¥»), Ha MEPBbIN B3I, CO3AaeT 00pa3 HEBUHHOW KPOTKOM JEBYIIKH, HO
3/1eChb YyBCTBYETCS MPOHUS aBTOpA, TaK KaK CIOBOCOYETAHHUE «JIEPEBEHCKHUE II1a3a
CKOpee MOJYEPKUBAET TIIYNOCTh U HENNAJIEKOCTh JEBYILKH.

ONUTEThl ¢ HETATUBHOM KOHHOTAILMEW MOKA3bIBAIOT, YTO JEBYIIKA, HECMOTPS
Ha CBOK BHEUIHOCTh, JOCTATOYHO pE3Ka M HE CTOJb HEBHHHA, KAaK KaXETCA Ha
nepeeiid B3 awfully dumb and capable of doing horrible things [14] («okyTKO
[IyTia U Coco0OHa Ha yKacHbIE TOCTYIKW» [5]).

DNIeMEHTHI Pa3roBOPHOTO CTHIISI M CIICHTOBBIE CJIOBA JIOBOJIBHO SPKO MPEICTaB-
JICHBI B aHAJIM3UPYEMOM OTPBIBKE KaK CPEACTBO XAPAKTEPUCTUKH T'€POEB.

JInst pa3roBOPHOTO CTWJSL XapaKTepHa TEHACHIUS K KOMIIPECCHUH, KOTOpas
peanu3yeTrcss  pa3IMYHBIMM  Croco0aMH.  DJIEMEHThl  Pa3rOBOPHOIO  CTHIIS
NPOSIBJIIIOTCS Kak B peaylupoBanHbix Gopmax (she'd heard, who'd shown), Tak u Bo
¢pazoBeix riaronax (got to get, take off), Beipakenusx (we've got to get on the ball)
BBoAHBIX cioBax (In fact, In other words, what I'm saying), cienrosoii nekcuke (Cut
around the corner; I was hanging around; a cold-water pad; jalopy) [14]. Bce
yYKa3aHHbIE 3JEMEHTHl CIOCOOCTBYIOT CO3/IaHUI0O OOCTaHOBKM HE(HOPMaIbHOIO
oO1eHus, ABISAACh MAPKEPAMH HETIOBTOPUMOTO CTHIISI aBTOPA.
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I/IpOHI/IH BCTPCYACTCId Ha YPOBHC OTACJIBbHBIX JICKCMYCCKHUX  CAWHUII,
MPEJIOKEHUH U 1ebIX a03alleB.

TaK, B 4aCTHOCTHU, HPOHHUA 3aJIOKCHA B 3IIUTCTAX, OITMCBIBAIOIINX HBIO-IZOpK C
TOYKH 3PCHUA MepHJ]y — IlepGBeHCKOI‘/’I ACBYIIKH, KOTOpOﬁ METaII0JINC KaXXCTCA 3J1bIM
u cepoiM: evil gray New York [14].

HNpoHus Ha ypOBHE MNpPEIIIOKEHUS BBIPAXKEHA B CIEAYIOIIEM IPUMEpPE, NPH
ONMCaHUU poxacHus [{uHa:

Dean is the perfect guy for the road because he actually was born on the road,
when his parents were passing through Salt Lake City in 1926, in a jalopy, on their
way to Los Angeles [14].

JlaHHBIN npuUeM sIpKo XapakTepusyeT o0pasbl poauteneil JluHa: ero nosiBaeHue
Ha CBET OBLIO CJIy‘—IaﬁHBIM, HE€ OYCHb BaXKHbBIM CO6BITI/I€M, KOTOpPOC HHKAK HC
HapyLIWJIO UX Pa3BICYCHUM.

I/IpOHH}I, nepcaaHHas CJIICHI'OBBIM BBIPAKCHHCM H MeTa(bopoﬁ, CKBO3HUT U IIPpH
xapakrepuctuke JlmHa. Ho 3mech WMpoHMS aBTOpa TPAaHMYHAT C YBAXKECHHEM U
IIOYTCHUECM.

This is all far back, when Dean was not the way he is today, when he was a
young jailkid shrouded in mystery [14].

I/IpOHI/I}I ABIACTCA AOBOJIBHO YaCThIM CTHIIMCTHYCCKUM IIPUCMOM aBTOpaA.

Cpean metadop, ucnosb3oBanHbix J[x. Kepyakom B Tekcre, mpeoOnanaroT
pasBepHyThie MeTadophl, MNPEACTABIAIONIME CcOOOM Ienbie (pa3bl WM Jaxe
npeanoxenus. Hampumep:

...she sat there on the edge of the couch with her hands hanging in her lap and
her smoky blue country eyes fixed in a wide stare because she was in an evil gray
New York pad that she'd heard about back West, and waiting like a longbodied ema-
ciated Modigliani surrealist woman in a serious room [14].

Pa3zBepHyTas Meradopa BbIpakaeT UPOHUYHOE OTHOIIEHHE aBTOopa K Mepuiy.
B Te BpEMCHA MHOI'MC MOJIOABIC JIIOAU IICPCC3IKAIN U3 JCPCBCHL B I'OPOAad B IIOUCKAX
JAydiied >ku3HHW. BelpaxkeHwe waiting... in a Serious room mepemacT OXKHUIaHHE
NEBYIIKOM TEpeMeH, BMECTE€ C TeM TIIOKas3biBas €€ Oe3JedcTBUE W TepenaBas
HETAaTHBHOC OTHOICHHUEC aBTOpa K HEw.

PazBepayTtas Meradopa ucnonb3yercs U MpU CpaBHEHUM moBeneHus JluHa c
IIOBCACHHUECM MOJIOAO0T'O 60Kcepa, MOJIYHJaromiero HACTaBJICHUA TpPCHEpa: Cro I1103a,
ABH)KCHHUS, TO, KaK OH KHBACT, YyTOOBI 3aCTAaBUTH CO6€C€)1HI/IKa IMOBECPUTHL, UYTO
BHUMATCJIBHO CJIYIIACT €T0:

You saw that in the way he stood bobbing his head, always looking down, nod-
ding, like a young boxer to instructions, to make you think he was listening to every
word, throwing in a thousand “Yeses” and “That's rights” [14].

HpI/ICM OJIMIECTBOPCHUS MCIIOJIBb30BaH aBTOPOM JIMIIb B IBYX ClIydasaX U3 BCETO
KOJIMYECTBA IMPOAHAIIM3HUPOBAHHLEIX IIPUMCEPOB. HpI/I,Z[aHI/Ie CJIOBaM, 0603Ha‘{a}OHII/IM
HCOAYHICBJICHHBLIC ITIOHATUA, IPU3HAKOB JKUBbLIX CYIICCTB (((OT‘-IGT MMpUuIen, «KMMcCbMa
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CHpaLINBaIN», «KHOBOCTHU MPUIILINY), IEPEAAECT BAXKHOCTh 3TUX COOBITHI JUIs aBTOpa
M MOKA3bIBACT €0 OTHOICHUEC K HUM.

First reports of him came to me through Chad King, who'd shown me a few
letters from him written in a New Mexico reform school [14].

Then news came that Dean was out of reform school and was coming to New
York for the first time; also there was talk that he had just married a girl called
Marylou [14].

Kumxusie ciiosa (it'll be fluctuating; lack of true knowledge; crystallization of
our plans) Hapsay ¢ sneMeHTaMu cjeHra B peur JluHa, oOparmeHHOM K Mepuiy,
IMOKA3bIBAIOT €CI'0 HAYUTAHHOCTDb U T'OBOPAT O €0 pa3HOCTOPOHHCM Pa3BHUTHUMU. ByI[yIII/I
MPOCTBIM MO TPOUCXOXKAECHUID W IO CBOCA CYTHM IIApPHEM, OH IOJb3YyeTCA
BBICOKOIIApHBIMHA CJIOBAMU, YTOOBI ITPON3BECTH BIICHATIICHUC HA ACBYILIKY.

B IMPUBCACHHOM BBIIIC ITPUMCPC BCTPCUACTCA TAKIKE U aJIJIFO3UA Ha U3BCCTHOT'O
¢dunocoda Huie. ABTOp TeM caMbIM TOTYEPKUBAET MPOHUIIATEILHOCTh U yM JluHa,
KOTOPBIN, HE uMest PuIocoPCKUX 3HAHUM, MBITACTCS UX JTOOBITH U3 BCEBO3MOMKHBIX
HUCTOYHHUKOB — OT ):[py3el71, 3HAKOMBIX U T. O.

AJTI03Us KCTIOJIB3YETCS U IIPU onucannu Mepuity:

...and waiting like a longbodied emaciated Modigliani surrealist woman in a
serious room [14].

MoaunbesiHA — U3BECTHBIM XYAOKHHUK, KOTOPBIA CO3/1a]l CBOM HENMOBTOPUMBIN
croco® u3o0paxkeHus PUTyp W YEIOBEYECKHUX JIMI], TA€ JTOMUHUPYIOT JeOEAUHBIC
MCH, YAJIMHCHHBIC OBAJIbl, HCCKOJIBKO BBITAHYTBIC TYJIOBUIIA, MUHAAJICBUIHLIC I'JIa3a
0e3 3paukoB. CpaBHEHHE IPOCTOM JEPEBEHCKON JCBYIIKU C CIOPPCATHUCTHUYCCKUMHU
MOJIETISIMA U3BECTHOTO XY0’KHUKA CO3/Ia€T UPOHUUECKUH d(PPEKT 1 MOKa3bIBAET OT-
Hourenue Cana k Mepuiy.

AJ'IJ'IIOSI/ISI, HUCIIOJIBb30BaHHAA IIPpHU OIMMHMCAHUW BHCIITHOCTH I[I/IHa H IICPBOM BIIC-
YaTJICHUU O HEM Cana, IMPOCIICIKUBACTCA U JAJICC:

My first impression of Dean was of a young Gene Autry — trim, thin-hipped,
blue-eyed, with a real Oklahoma accent... [14].

JI)KI/IH OTpI/I — OJWH U3 CaMbIX 3HAMCHHUTHIX OKIIAXOMCKHUX «ITOHOIINX KOBOOEB)
nepuoaa pacuseta paauo B 1930-1940-x rogax. CpaBHenue J[MHa ¢ U3BECTHBIM IEB-
[IOM CTWJISl KaHTPU NEpPEAacT YBaXKEHUE M MPU3HAHUE €ro co cTopoHbl Cana. Ymo-
Tpe6n>m JaHHYHKO aJUIFO3UI0, aBTOP TEM CaMBIM ITIOKa3bIBACT CBOC PACIIOJIOKCHHC K
JII/IHy, TaK KaK CpaBHCHHC C U3BCCTHBIM TAJTAHTJIWMBBIM MY3BIKAHTOM PACKPLIBACT I10-
JIO)KUTEIIBHOE BIIEYATIICHUE IIPU IIEPBOU BCTPEYE.

Crunuctuyeckre NpuéMbl yYacTBYIOT B peal3allii 3CTETUYECKOM, IKCIIpec-
CUBHOM M XapaKTepOJOTHUECKOW (DYHKIIMHM TEKCTa, BhIpaXkask OTHOIICHHE aBTOpa K
reposiM U CITOCOOCTBYS (DOPMHUPOBAHUIO TAKOTO K€ OTHOIICHHS Y YUTATEIICH.
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B. U. Topeawos (Boneoepao)
Boneoepaockuii cocyoapcmeenubiii yHugepcumemn.

AOOpeBMATYPBI HA3BAHMH NMPABUTEILCTBEHHBIX JI0JKHOCTEH
U MOCTOB B COBPEMEHHOM AMEPHKAHCKOM NMOJUTHYECKOM MeAUATUCKYypce

B crathe paccmarpuBaroTcs ciiydad ynoTpeOsieHus abOpeBuatyp B chepe HauMEHOBAHMIA
IMPaBUTCIbCTBCHHBIX )IOH)I(HOCTGﬁ H IIOCTOB Ha CTpaHUWIAX aMCPUKAHCKUX Ia3CT U XYPHAJIOB. BrI-
SIBJIEHBI OCOOCHHOCTH YNOTPEOJIEHUSI COKPAIICHHBIX CJIOB U CIOBOCOYETAHUH B TeKcTax oOie-
CTBEHHO-TIOIMTUYECKON HarpaBieHHOCTH. OnpesienieHa TeHACHIINS B COOTHOIICHUHU YIOTPeOIeHIS
B aMepuKaHCKUX TMedyaTHbIXx CMU mONmHBIX M COKpalleHHBIX (OopM MpH 00O3HAUEHUU MOCTOB U
JOJDKHOCTEH TocynapcTBeHHO-BIacTHOM cdepsl CIIIA.
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